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MANUEL D’UTILISATION
MP 4*1922W

Nous vous remercions d’avoir choisi la qualité FAR. Ce 
produit a été créé par notre équipe de professionnels 
et selon la réglementation européenne. Pour une 
meilleure utilisation de votre nouvel appareil, nous 
vous recommandons de lire attentivement ce manuel 
d’instructions et de le conserver pour toute référence 
ultérieure.
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Nettoyer les réservoirs d’eau s’ils n’ont pas été 
utilisés pendant 48 h; rincer le système 
d'alimentation en eau raccordé à une source d'eau 
si l'eau n'a pas été aspirée pendant 5 jours.

-
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Cet appareil de réfrigération n’est pas destiné à être 
utilisé comme un appareil integrable.

En ce qui concerne les informations pour la méthode 
de remplacement des lampes d'éclairage, référez-vous 
au paragraphe ci-après de la notice. 
En ce qui concerne les informations pour 
l'installation, la manipulation, l'entretien et la mise au 
rebut de l’appareil, référez-vous au paragraphe ci-
après de la notice. 
Le changement de certaines pièces de votre appareil 
électro-ménager peut entraîner un danger. Assurez-
vous de disposer de toutes les compétences requises et 
des outils nécessaires pour effectuer les opérations 
d’autoréparation en toute sécurité. Dans le cas 
contraire, faites appel à un professionnel agréé.

 Cet appareil contient une source lumineuse de 
classe d’efficacité énergétique G.
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL

FRANÇAIS

INSTALLATION

 

connetsClayettes en 
verre

Bac à légumes

Congélateur

Thermostat et 
lumière LED 

Les tiroirs, boîtes alimentaires, étagères, etc. placés en fonction de la position dans l'image ci-dessus sont 
les plus économes en énergie. 

3. Dévissez la charnière supérieure puis soulevez la
porte et placez-la sur un coussin doux pour
l'empêcher de se rayer.

DÉPOSE DES PORTES
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6. Déplacez couvercles de trou de charnière de gauche à droite.

4. Dévissez la charnière inférieure de la porte du

congélateur, placez-la sur un coussin doux pour

l'empêcher de se rayer.

5. Déplacez le support de porte du côté gauche au côté droit.

7. Faites pivoter la porte du congélateur et placez le

charnière sur le côté gauche. Puis fixez la porte

avec le support.

8. Dévissez la charnière inférieure. Retirez ensuite
les pieds réglables des deux côtés.

INSTALLATION

9.Dévissez et retirez l'axe de charnière inférieur, retournez le support et
remplacez-le.

Dévisser Visser

10. Remettez le support en place en le fixant à l'axe

de la charnière inférieure. Remplacer les deux

pied réglables.

11.Installer la porte. Assurez-vous que la porte est

alignée horizontalement et verticalement afin que

le joint soit fermé de tous les côtés avant de serrer

finalement la charnière supérieure.

12.Mettez le couvercle supérieur et fixez-le avec 2

vis à l'arrière.

13. Détacher les joints des portes du réfrigérateur puis
fixez-les après inversion.
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Mise à niveau 

Pour ce faire, ajustez les deux pieds de mise à niveau 
à l'avant de l'appareil.
Si l'appareil n'est pas mis à niveau 
correctement, les portes et  les 
alignements du joint magnétique ne 
seront pas couverts correctement.

Allonger 
  Raccourcir

Porte

Gardez suffisamment d'espace pour assurer l'ouverture complète de la porte.

A 550
B 565
C 1220
D min=50
E min=50
F min=50
G 940
H 1160

Emplacement

INSTALLATION

Remarque : Cet appareil de réfrigération n’est pas destiné à être utilisé comme un 
appareil intégrable.

INSTALLATION

Emplacement

Avertissement! Il doit être possible de débrancher l'appareil du secteur; la 
fiche doit donc être facilement accessible après l'installation.

Connexion électrique
Avant de brancher, assurez-vous que la tension et la fréquence 
indiquées sur la plaque signalétique correspondent à votre alimentation 
électrique domestique. L'appareil doit être branché sur une prise de terre.
La fiche du câble d'alimentation est munie d'un contact à cet effet. Si 
la prise d'alimentation domestique n'est pas mise à la terre, connectez 
l'appareil à une terre séparée conformément aux réglementations en 
vigueur, en consultant un électricien qualifié.
Le fabricant décline toute responsabilité si les précautions de sécurité 
cidessus ne sont pas respectées.
Cet appareil est conforme aux normes E.E.C. Directives.

L'appareil doit être installé loin des sources de chaleur telles que 
radiateurs, chaudières, lumière directe du soleil, etc. Assurez-vous que 
l'air peut circuler librement à l'arrière de l'appareil. Pour garantir les 
meilleures performances, si l'appareil est placé sous une unité murale 
en surplomb, la distance minimale entre le haut de l'appareil et l'unité 
murale doit être d'au moins 50 mm. Dans l'idéal, cependant, l'appareil 
ne doit pas être placé sous des éléments suspendus.
Une mise à niveau précise est assurée par un ou plusieurs pieds réglables 
à la base du réfrigérateur.
Cet appareil de réfrigération n'est pas destiné à être utilisé comme un 
appareil encastrable.

ASSEMBLER LA POIGNÉE DE PORTE



FR-17FR-16

FRANÇAISFRANÇAIS

USAGE QUOTIDIEN

Boutons
B1-Appuyez pour ajuster le réglage du compartiment réfrigérateur 
dans le cycle de 1,2,3,4, à 5.  
B2-Appuyer pour sélectionner les Réglage auto. , Congélation 
rapide et réglage de l'utilisateur.

Voyants
L1-indique le réglage du compartiment réfrigérateur
L2-Le voyant s'allume une fois la mode Réglage auto. est sélectionnée.
L3-Le voyant s'allume une fois la mode Congélation rapide est 
sélectionnée.

Opération
Réglage de la température

1. Appuyer sur le bouton Mode (B2) pour sélectionner les modes.
2. Appuyez sur le bouton Réglage (B1) pour régler la température du
réfrigérateur. Un réglage plus élevé signifie une température plus
basse. La température du congélateur est automatiquement
contrôlée à environ -18℃.

Mode Réglage auto. 
Appuyer sur le bouton (B2) pour sélectionner la mode Réglage auto.. 
L'appareil fonctionnera automatiquement en fonction de la 
température ambiante autour de l'appareil.

Panneau de commande 

USAGE QUOTIDIEN

Mode Congélation rapide 
Appuyer sur le bouton (B2) pour sélectionner la mode Congélation rapide. 
L'appareil fonctionnera pour rendre le compartiment congélateur 
le plus froid. L'appareil reviendra automatiquement au réglage 
original au bout de 54 heures.

Eteindre l'appareil
Appuyez sur le bouton de réglage (B1) pendant 5 secondes, l'appareil
s'éteindra. Appuyez à nouveau 5 secondes pour allumer l'appareil. 

Alarme
L'alarme retentira lorsque la porte est laissée ouverte pendant 90 secondes
 et ne s'arrête que lorsque la porte est fermée. 

 Recommandation du réglage de la température

Température de 
l'environnement Réglage de température

Eté Régler à 1~3

Régler à 3~4

Hiver Régler à 4~5

La température aura un impact sur la durée de conservation des aliments. Une 
température trop élevée ou trop basse entraînera une détérioration plus rapide 
des aliments.
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USAGE QUOTIDIEN

Conservation des aliments dans le compartiment du réfrigérateur













Première utilisation
Nettoyage de l'intérieur
Avant la première utilisation de l'appareil, lavez l'intérieur et les accessoires 
internes avec de l'eau tiède et du savon neutre afin d'éliminer l'odeur typique 
des produits neufs, et séchez-les bien. 

Important! N'utilisez pas de détergents ou de nettoyants abrasifs, ils endommag- 
eraient le revêtement.

Congeler des aliments frais

� Le compartiment congélateur convient à la congélation d’aliments frais et à la
conservation d’aliments surgelés pendant une longue période.

� Posez les aliments frais dans le compartiment le plus bas.
� La quantité d’aliments maximale que vous pouvez congeler dans un délai de 24

heures est indiquée sur la plaque signalétique.
� Le processus de congélation dure 24 heures : pendant cette période, il convient

de ne pas ajouter d’autres aliments à congeler.

Stockage d’aliments surgelés
Lors du premier démarrage ou après une période prolongée sans utiliser 
l’appareil, il est recommandé de le laisser fonctionné au moins deux heures 
à la température la plus basse avant de mettre des aliments.

Important!  En cas de dégivrage accidentel, par exemple à cause d’une 
coupure de courant dépassant les heures indiquées dans les caractéristiques 
techniques sous “temps de montée”, les aliments décongelés doivent être 
consommés rapidement ou cuit immédiatement et puis recongelés 
(après cuisson)

Décongélation 
Avant d’être utilisés, les aliments surgelés ou congelés peuvent être décongelés 
dans le compartiment réfrigérateur ou à température ambiante, selon le temps
nécessaire à cette opération.

Accessoires
Étagères mobiles
Les parois du réfrigérateur sont équipées d'une série 
de gl iss ières af in que les étagères puissent être 
positionnées selon vos besoins.

Positionnement des balconnets de porte
Les balconnets peuvent être démontés pour le nettoyage. 
Pour le démontage, comme suit : tirer progressivement 
le balconnets dans le sens de flèches jusqu'à ce qu'il
se libère, après nettoyage, le repositionner.

La disposition des tiroirs, paniers et clayettes indiquée dans la figure 
descriptive du produit est optimisée pour économiser l’énergie de 
manière efficace. La modifier peut affecter la consommation.

USAGE QUOTIDIEN
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USAGE QUOTIDIEN

Conseils pour économiser de l'énergie

Afin de vous aider à optimiser le processus de réfrigération, voici quelques conseils 
importants :
• La quantité maximale d'aliments que vous pouvez congeler par tranche de 24

heures figure sur la plaque signalétique ;
• Le processus de congélation dure 24 heures. N’ajoutez aucun autre aliment à

congeler pendant cette période ;
• Congelez uniquement des aliments de bonne qualité, frais et bien lavés ;
• Répartissez les aliments en petites portions afin qu’ils soient plus rapidement et

intégralement congelés et que vous puissiez décongeler uniquement la quantité
nécessaire ;

• Emballez les aliments dans un papier d’aluminium ou un sac polyéthylène
étanche ;

• Les aliments frais ou décongelés ne doivent jamais entrer en contact avec les
aliments déjà congelés afin d'éviter une augmentation de leur température ;

• Les aliments maigres se conservent mieux et plus longtemps que les aliments
gras ; le sel réduit la durée de conservation d'un aliment ;

• Ne consommez pas de sorbets directement après leur sortie du congélateur pour
éviter toute brûlure ;

• Nous vous recommandons d’étiqueter et de dater chaque sachet d’aliments
congelés afin de pouvoir les retirer du congélateur ;

• Nous vous recommandons d’étiqueter et de dater chaque sachet d’aliments
congelés afin de pouvoir vous souvenir de la date de stockage.
Ne pas ouvrir la porte fréquemment ou la laisser ouverte plus longtemps que
nécessaire. Une fois décongelés, les aliments se détériorent rapidement et ne
peuvent pas être recongelés.
Ne conservez pas d'aliments chauds ou de liquides qui s'évaporent dans le
réfrigérateur

•  

•  

 

Nettoyage
Pour des raisons d’hygiène, nettoyer régulièrement l’appareil (accessoires 
intérieurs et extérieurs compris).

Attention ! Ne procédez au nettoyage qu’après avoir débranché 
l’appareil. 
Risque de choc électrique ! Avant de nettoyer l’appareil, arrêtez-le et 
débranchez-le du secteur, ou éteignez le disjoncteur ou le fusible. Ne 
nettoyez jamais l'appareil avec un nettoyeur à vapeur. L'humidité 
pourrait s'accumuler dans les composants électriques, entraînant un 
risque de choc électrique ! 
Les vapeurs chaudes peuvent endommager les pièces en plastique. 
L'appareil doit être sec avant de le remettre en marche.

� Ne laissez pas ce type de substances entrer en contact
avec les pièces de l'appareil.

� N'utilisez pas de détergents abrasifs.
� Enlevez la nourriture du congélateur. Stockez-la dans un

endroit frais, bien emballée.
� Avant de nettoyer l’appareil, arrêtez-le et débranchez-le

du secteur, ou éteignez le disjoncteur ou le fusible.
� Nettoyez l'appareil et les accessoires intérieurs à l'aide

d'un chiffon et de l'eau tiède. Après les avoir nettoyés, rincez
les surfaces avec de l'eau douce et séchez-les.

� Une fois que tout est sec, rebranchez l'appareil.

Remplacement de la lumière LED

Source lumineuse LED
 
Remplaçable par un professionnel
 

Attention : l'éclairage LED ne doit pas être remplacé par l'utilisateur ! 
Si la lumière LED est endommagée, contactez un représentant de service agréé 
pour la réparation.
 
Le produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G.
 

Dégivrage du congélateur 
Le compartiment du réfrigérateur se couvre progressivement de givre. Il doit 
être retiré. N’utilisez jamais d’outils métalliques tranchants pour racler le givre 
de l’évaporateur car vous pourriez l’endommager. 
Cependant, si la glace devient très épaisse sur le revêtement intérieur, un 
dégivrage complet doit être effectué comme suit : 
• retirez la fiche de la prise électrique ;
• sortez tous les aliments conservés, enveloppez-les dans plusieurs couches de
  papier journal et mettez-les dans un lieu frais ;
• maintenez la porte ouverte et placez une bassine sous l’appareil pour collecter
l’eau de dégivrage ;

• une fois le dégivrage terminé, séchez complètement l’intérieur
• remettez la fiche dans la prise électrique pour remettre en marche l’appareil.

USAGE QUOTIDIEN

Nettoyage de l’orifice de vidange
Pour éviter que l’eau de dégivrage déborde dans le réfrigérateur, nettoyez 
régulièrement l’orifice de vidange à l’arrière du compartiment du réfrigérateur. 
Utilisez un produit de nettoyage pour nettoyer l’orifice comme indiqué dans 
l’illustration de droite. 
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Important ! Certains bruits peuvent être entendus pendant l 'usage normal 
(compresseur, circulation réfrigérante). .

Le câble d'alimentation principal 
n'est pas ou mal branché.

Vér fiez le fusible, remplacez-le si 
nécessaire.

La prise de courant est défectueuse Les dysfonctionnements électriques 
doivent être corrigés par un électricien.

Problème

Le fusible a sauté ou est défectueux

Branchez le câble d’alimentation 
principal.

Bruits anormaux

L'appareil n'est pas à niveau.

L'appareil touche le mur ou 
d'autres objets.

Réajustez les pieds.

Déplacez légèrement l'appareil.

Un composant, par ex. un tuyau, à 
l'arrière de l'appareil touche un 
autre élément de l'appareil ou le 
mur.

Si nécessaire, pliez le composant avec 
précaution afin de libérer l'espace

La température est réglée à un 
niveau trop bas.

L'appareil congèle ou  
refroidit trop

Réglez temporairement le thermostat sur 
une température plus élevée.

La température n'est pas réglée 
correctement.

Veuillez vous référer au chapitre concernant 
le réglage de la température.

La porte est restée ouverte pendant 
longtemps.

Ouvrez la porte uniquement 
lorsque c’est nécessaire.

Une grande quantité de nourriture 
tiède a été placée dans l'appareil 
ces dernières 24 heures

Réglez temporairement le thermostat sur 
une température moins élevée.

La nourriture n'est pas 
assez congelée.

Veuillez vous référer au chapitre 
concernant l'emplacement de 
l'installation.

L'appareil se trouve à proximité 
d'une source de chaleur.

Cause possible

L'appareil est éteint. Appuyer sur le bouton "Réglage"             pendant 5 s 
pour mettre en service l'appareil.

Le trou de vidange d'eau est 
obstrué

L'eau sur le sol Voir la section Nettoyage.

L’appareil ne 
fonctionne pas

USAGE QUOTIDIENUSAGE QUOTIDIEN

Si le problème persiste, contactez le service après-vente.

Dépannage
Attention ! Avant de procéder au dépannage, débranchez la prise. Seul un 
électricien qualifié ou une personne compétente peut procéder au dépannage.  
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USAGE QUOTIDIEN

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

 

RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ DE LA COMMISSION (UE) 2019/2016 
FAR

BOULEVARD DU MANDINET 80, 77432 LOGNES MARNE 
LA VALLEE (LOGNES), FR 

MP 4*1922W
 

Appareil à faible niveau 
sonore : Non Type de conception : pose libre 
Appareil de conservation 
du vin : Non Autre appareil de 

réfrigération : Oui 

 
Paramètre Valeur Paramètre Valeur 
Dimensions 
hors tout 
(millimètres) 

Hauteur 1220
Volume total (dm3 ou l) 190Largeur 550

Profondeur 565

EEI 124 Classe d'efficacité 
énergétique F 

Émissions acoustiques
aériennes (dB(A) re 1 pW) 40 Classe d’émissions 

acoustiques aériennes C 
Consommation d’énergie 
annuelle (kWh/a) 178 Classe climatique : N/ST 

Température ambiante 
minimale (°C), pour 
laquelle l’appareil de 
réfrigération est adapté 

16 
Température ambiante 
maximale (°C), pour 
laquelle l’appareil de 
réfrigération est adapté 

38 

Réglage hiver Non 
 

Type de compartiment 

Paramètres et valeurs des compartiments 

Volume du 

nt (
compa

dm3r ou
time

 l) 

Réglage de 
température 
recommand
é pour une 

conservation 
optimisée 

des aliments 
(°C) Ces 

réglages ne 
doivent pas 

être en 
contradictio

n avec les 
conditions 

Pouvoir de 
congélatio
n (kg/24 h) 

Type de 
dégivrage 
(dégivrage 

automatique=A
, dégivrage 
manuel=M) 
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SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Classe climatique : 
- Tempéré étendu (SN): «cet appareil frigorifique est
destiné à être utilisé à des températures ambiantes
comprises entre 10 ° C et 32 ° C»;
- Tempéré (N): «ce  appareil frigorifique est destiné à
être utilisé à des températures ambiantes comprises 
entre 16 ° C et 32 ° C»;
- Subtropical (ST): «cet appareil frigorifique est destiné à
être utilisé à des températures ambiantes comprises entre 
16 ° C et 38 ° C».
- Tropical(T): «cet appareil frigorifique est
destiné à être utilisé à des températures ambiantes 
comprises entre 16 ° C et 43 ° C»;

Retrouvez également cette notice d'utilisation sur 
notre site internet : www.conforama.fr

Flashez le QR code présent sur votre appareil pour 
accéder aux informations principales s'y rapportant. 

SPECIFICATIONS TECHNIQUES 

MP 4*1922W

 
R600a（29g）

0.75A

N,ST

de 
conservation 

définies 
dans 

l’Annexe IV, 
Tableau 3 

Garde-mange
r Non - - - - 

Conservation 
du vin Non - - - - 

Cave Non - - - - 
Aliments frais Oui 176.0 4 - M 
Denrées 
hautement 
périssables 

Non - - - - 

0 étoile ou 
machine à 
glaçons 

Non - - - - 

1 étoile Non - - - - 
2 étoiles Non - - - - 
3 étoiles Non - - - - 
4 étoiles Oui 14.0 -18 2.0 M 
Section 
2 étoiles Non - - - - 

Compartiment 
à 
température 
variable 

- - - - - 

 
Dispositif de congélation rapide Non 

 
Type de source lumineuse LED 

12 mois
 

www.conforama.fr

Classe d'efficacité énergétique G
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Le fabriquant et le revendeur ne peuvent pas être tenus responsable de tout 
accident ou dommage causé par une utilisation impropre de l'appareil, ou si les 
instructions données dans le présent manuel n'ont pas été respectées.
 

ENLEVEMENT DES APPAREILS MENAGERS USAGES

La directive européenne 2012/19/UE sur les déchets d'équipements 
électriques et électroniques (DEEE) exige que les appareils ménagers 
usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. 
Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser 
le taux de valorisation et de recyclage des matériaux qui les composent, 
et de réduire l'impact sur la santé humaine et sur l'environnement. 
Le symbole de la poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour 
vous rappeler les obligations de collecte sélective.

Durée de d spon b té des p èces détachées de dépannage :10 ans.
En cas de prob ème et avant de vous rendre à votre magas n Conforama, merc  de 
contacter notre serv ce après-vente Conforama pour es produ ts é ectrodomest ques, 
à adresse su vante :
www.confo.saveo.fr
09 69 32 05 05
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INSTRUCTION MANUAL

Thank you to have chosen the FAR quality. This product 
has been created by our professional team and according 
to the European regulation. For a better use of your new 
device, we recommend you to read carefully this user 
manual and keep it for record. 

TABLE OF CONTENTS
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DESCRIPTION   OF   THE DEVICE................................................GB-9 
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



Clean water tanks if they have not been used for 
48h; flush the water system connected to a water 
supply if water has not been drawn for 5 days.

Store raw meat and fish in suitable containers in 
the refrigerator, so that is not in contact with or 
drip onto other food.

-

-
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-

















 This refrigerating appliance is not intended to be 
used as a built-in appliance.

Regarding the information of the method for 
replacing illuminating lamps, thanks to refer to the 
below paragraph of the manual.


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Drawers, food boxes, shelves, etc. placed according to the position in the picture 
above are the most energy efficient. 

Thermostat 
and Light 

aclonies
Glass Shelves

Crisper

Freezer 







Regarding the information pertaining to the 
installation, handling, servicing and disposal of the 
appliance, thanks to refer to the below paragraph of 
the manual.
Replacing certain parts of your household electrical 
appliance may lead to a danger. Please ensure that 
you have the necessary skills and own all tools 
required to carry out the self-repair operations safely. 
Otherwise, please contact a qualified professional.

This product contains a light source of energy 
efficiency class G
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REVERSE DOOR
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Lengthen

  

Installation

Placement
· Keep enough space to make sure that the door can be opened completely.
· Keep at least 50mm gap at two sides and back.

Levelling 
To do this adjust the two levelling 
feet at front of the unit.
If the unit is not level, the doors and 
magnetic seal alignments will not be 
covered properly.

A 550
B 565
C 1220
D min=50
E min=50
F min=50
G 940
H 1160
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Installation

 13. Detach the Fridge and the Freezer door gaskets
and then attach them after rotating.

Install door external handle
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Daily Use
Control Panel

Buttons
B1 – Press to adjust temperature of fridge compartment in cycle of 1,2,3,4, 
        to 5.
B2 – Press to select mode from Réglage auto., Congélation rapide and 

user's setting.

Lights
L1 – show the setting temperature of fridge compartment.
L2 – light on once Réglage auto. mode is selected.
L3 – light on once Congélation rapide mode is selected.

Operation
Temperature Setting
1. Press Mode button to select user's setting.
2. Press Réglage button to adjust the setting temperature of fridge. The

temperature of freezer is automatically controlled at around -18°C.

Réglage auto. Mode
Press Mode button to select Réglage auto. mode. The appliance will run 
automatically according to ambient temperature around the appliance.

Congélation rapide Mode
Press Mode button to select Congélation rapide mode. The appliance 
will run to make the freezer compartment coldest. After 54 hours, the 
original temperature set will be automatically restored.

Installation
Location
The appliance should be installed well away from sources of heat such 
as radiators, boilers, direct sunlight etc. Ensure that air can circulate 
freely around the back of the appliance. To ensure best performance, if 
the appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum 
distance between the top of the appliance and the wall unit must be 
at least 50 mm. Ideally, however, the appliance should not be 
positioned below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by 
one or more adjustable feet at the base of the refrigerator.
This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in 
appliance;

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the 
mains power supply; the plug must therefore be easily accessible 
after installation.

Electrical connection
Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the 
rating plate correspond to your domestic power supply. The appliance 
must be earthed. The power supply cable plug is provided with a contact 
for this purpose. If the domestic power supply socket is not earthed, 
connect the appliance to a separate earth in compliance with current 
regulations, consulting a qualified electrician.
The manufacturer declines all responsibility if the above safety 
precautions are not observed.
This appliance complies with the E.E.C. Directives.



GB-17GB-16

ENGLISHENGLISH

Daily Use

Fridge food
Storage time of different food in different compartments according to be 
below table.

Refridgeratar comportments Type of food Storage 
time

Door or balconies of fridge  
compartment

• Food with natural preservatives, such jams,
juices, drinks, condiments.

• Do not store perishable foods.
 3 days

Crisper drawer (salad 
drawer) 

• Fruits, herbs and vegetables should be
placed separately in the crisper bin.

• Do not store bananas, onions, potatoes,
garlic in the refrigerator.

1 week

Fridge shelf - middle • Fridge shelf - middle 1 week

Fridge shelf - top • Foods that do not need cooking, such as
ready-to-eat food, deli meats, leftovers 1 week

Freezing fresh food
• The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and

storing frozen and deep-frozen food for a long time.
• Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.
 

First use
Cleaning the interior
Before using the appliance for the first time, wash the interior and all 
internal accessories with lukewarm water and some neutral soap so as to 
remove the typical smell of a brand new product, then dry thoroughly.
Important! Do not use detergents or abrasive powders, as these will 
damage the finish.

The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified
on the rating plate.
 
The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other 
food to be frozen.
 

•

•

Set on 1~3

Set on 3~4

Set on 4~5

The temperature will impact the storage time of food. Too Warm or too cold 
will both speed up the spoilage of food. 

Turn off the appliance
Press and hold Réglage button for 5 seconds, the appliance will turn off.
Press again to turn on the appliance.

Door open alarm
The alarm will sound when door is left open for 90 seconds and it will not
stop until the door is closed.

Temperature setting recommendation

Environment 
Temperature

Temperature Setting

Summer

Normal

Winter

Daily Use

The combination of the drawers, baskets and shelves shown in the device 
description is optimal for efficient energy savings. Changing the 
combination proposition could alter the efficiency.
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Daily Use
Energy saving tips
To help you make the most of the refrigerating process, here are some
 important hints:
• the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hours. is shown

on the rating plate,
• the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen

should be added during this period;
• only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;
• prepare food in small portions to enable it to be rapidly and

completely frozen and to make it possible subsequently to thaw only
the quantity required;

• wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that
the packages are airtight,

• do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already
frozen, thus avoiding a rise in temperature of the latter ;

• lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the
storage life of food,

• water ices, if consumed immediately after removal from the freezer
compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

• it is advisable to show the freezing in date on each individual pack
to enable you removal from the freezer compartment , can possibly
cause the skin to be freeze burnt;

• it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to
enable you to keep tab of the storage time.

• Do not open the door frequently or leave it open longer than absolutely
necessary,

• Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator .

Cleaning
For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, 
should be cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains 
during cleaning. Danger of electrical shock! Before cleaning 
switch the appliance off and remove the plug from the mains, 
or switch off or  turn out the circuit breaker or fuse. Never clean 
the appliance with a steam cleaner. Moisture could accumulate 
in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors 
can lead to the damage of plastic parts The appliance must be 
dry before it is placed back into service.

Food Storage time

Bacon, casseroles, milk 1 month

Bread, ice cream, sausages, pies, prepared shellfish, oily fish 2 month

Non-oily fish, shellfish, pizza, scones and muffins 3 month

Ham, cakes, biscuits, beef and lamb chops, poultry pieces 4 month

Butter, vegetables (blanched), eggs whale and yolks, cooked crayfish, minced 
meat (raw), pork (raw) 6 month

Fruit (dry ar in syrup), egg whites, beef (raw), whole chicken, lamb (raw), fruit 
cakes 12 month

Thawing
Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the freezer 
compartment or at room temperature, depending on the time available 
for this operation.

Storing frozen food
When first starting-up or after a period out of use. Before putting the 
product in the compartment, let the appliance run at least 2 hours on the 
lowest temperature.
Important! In the event of accidental defrosting, for example the 
power has been off for longer than the value shown in the technical 
characteristics chart under "rising time", the defrosted food must be 
consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after 
cooked).

Movable shelves
The walls of the refrigerator are equipped
with a series of runners so that the shelves
can be positioned as desired.

Positioning the door balconies
To permit storage of food packages of
various sizes, the door balconies can be
placed at different heights. To make these
adjustments proceed as follows: gradually
pull the balcony in the direction of the
arrows until it comes free, then reposition as 
required.

Daily Use
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Troubleshooting
Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. 
Only a qualified electrician of competent person must do the 
troubleshooting that is not in this manual.

Important! There are some sounds during normal use (compressor, 
refrigerant circulation).

If the malfunction shows again, contact the Service Center.

Daily Use

Adjust

Réglage
to 

 
 
 

Daily Use
Clean drain hole

To avoid defrost water over flowing in to the fridge, periodically clean the
   drain hole at back of fridge compartment. Use a cleaner to clean the hole 
   as showed in right picture.

 

• Do not allow such substances to come into contact 
the appliance parts;

• Do not use any abrasive cleaners;
• Remove the food from the freezer. Store them in a 

cool place, well covered;
• Switch the appliance off and remove the plug from 

the mains, or switch off or turn out the circuit breaker 
      of fuse;
• Clean the appliance and the interior accessories 

with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe 
       with fresh water and rub dry; 

       • After everything is dry place appliance back into service

 

LED light replacement

LED lighting source
 
Replaceable by professional
 

Warning: the LED light must not be replaced by the user! 
If the LED light is damaged, contact an authorized service representative for 
repairing.
 
The product contains a light source of energy efficiency class G.
 
 

Defrosting�of�the�freezer
The freezer compartment, however, will become progressively covered with
frost. This should be removed.
Never use sharp metal tools to scrape off frost from the evaporator as you could 
damage it
However, when the ice becomes very thick on the inner liner, complete defrosting 
should be carried out as fellows:
• pull out the plug from the socket;
• remove all stored food, wrap it in several layers of newspaper and put it in a
   cool place;
• keep the door open, and placing a basin underneath of the appliance to collect
   the defrost water;
• when defrosting is completed, dry the interior thoroughly;
• replace the plug in the power socket to run the appliance again.
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Daily UseDaily Use
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Technical specification Technical specification
conditions set 
out in Annex 

IV, Table 
3l’Annexe IV, 

Tableau 3 
Pantry No - - - - 
Wine storage No - - - - 
Cellar No - - - - 
Fresh food yes 176.0 4 - M 
Chill No - - - - 
0-star or
icemaking No - - - - 

1-star No - - - - 
2-star No - - - - 
3-star No - - - - 
4-star Yes 14.0 -18 2.0 M
2-star section No - - - - 
Variable 
temperature 
compartment 

- - - - - 

 
Fast freeze facility No 

 
Type of light source LED 
Energy efficiency class G

12
 

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016 
FAR

 

 
Low-noise appliance: No Design type: freestanding 
Wine storage 
appliance: No Other refrigerating 

appliance: yes 

 
Parameter Value Parameter Value 

Overal 
dimensions 

(millimetre) 

Height 1220 
Total volume (dm³ or l) 190Width 550

Depth 565
EEI 124 Energy efficiency class F 
Airborne acoustical 
noise emissions 
(dB(A) re 1 pW) 

40 
Airborne acoustical noise 
emission 
class 

C 

Annual energy 
consumption (kWh/a) 178 Climate class: N/ST

Minimum ambient 
temperature (°C), 
for which the 
refrigerating appliance 
is suitable 

16 

Maximum ambient 
temperature 
(°C), for which the 
refrigerating 
appliance is suitable 

38 

Winter setting No 
 

Compartment type 

Compartment parameters and values 

Compartment 
volume 

(dm³ or l) 

Recommended 
temperature 

setting for 
optimised food 

storage (°C) 
These settings 

shall not 
contradict 

the storage 

Freezing 
capacity 
(kg/24h) 

Defrosting type 
(auto-defrost=A, 

manual 
defrost=M) 

MP 4*1922W
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT

We decline liability for any damage or accident derived from any use 
of this product which is not in conformity with the instructions contained 
in this booklet.


 

 
 

European directive 2012/19/EU on Waste from Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE), requires that used household appliances are not 
thrown into the normal municipal waste stream. Used appliances must 
be collected separately in order to optimize the rate of recovery and 
recycling of materials that compose them, and to reduce the impact on 
human health and on the environment. The crossed bin symbol is affixed 
to all the products to remind you of the obligations of separated collection. 

Period of availability of repair spare parts: 10 years.
• If you have a problem with your product, before going to your 
Conforama store, please get in touch with our aftersales services for 
electrical household appliances:
www.confo.saveo.fr
09 69 32 05 05

Reference:

Rated voltage: 220-240V~

Ampere: 0.75A

Rated frequency 50Hz

Climate class: N,ST

Refrigerant: R600a(29g)

Protection against electrical shock: I

Insulation foam: CYCLOPENTANE

Climate class:


-

-

-

-

Extended temperate(SN): ‘this refrigerating appliance is intended to be 
used at ambient temperatures ranging from 10 °C to 32 °C'; 
Temperate(N): 'this refrigerating appliance is intended to be used at 
ambient temperatures ranging from 16 °C to 32 °C';
Subtropical(ST): 'this refrigerating appliance is intended to be used at 
ambient temperatures ranging from 16 °C to 38 °C';
Tropical(T): 'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient 
temperatures ranging from 16 °C to 43 °C';

This instruction book is also available on our website: www.conforama.fr

Flash the QR code on your appliance to access its main information.

MP 4*1922W

Technical specification
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